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ABSTRAK  

 

 Pada bahasa Jepang pola yang digunakan adalah S-O-P dengan partikel 
sebagai unsur penting dalam kalimat bahasa Jepang. Fungsi sintaksis pada bahasa 
Jepang dapat dipahami dari partikel atau joshi yang melekat pada kata di 
depannya, seperti joshi wa menandai subjek kalimat, joshi o dan ga menandai 
objek kalimat.  

Dalam penulisan skripsi ini, penulis membahas “Kendala Double O dalam 
Kalimat Bahasa Jepang : Kajian Sintaksis dan Semantik”. Penulis memilih judul 
tersebut karena dalam penggunaan partikel atau joshi o tidak boleh muncul double 
o dalam satu kalimat karena adanya kendala double o. Kendala double o tersebut 
menyebabkan seringnya terjadi kesalahan dalam pembelajar bahasa Jepang, 
sehingga perlu dilakukan penelitian untuk mengetahui kalimat double o seperti 
apa yang dapat berterima serta makna kalimat yang memiliki double o.  
 Langkah pertama yang dilakukan penulis yaitu mengumpulkan data 
melalui berbagai sumber dengan teknik studi pustaka, kemudian penulis 
menyortir data lalu menganalisis menggunakan metode distribusional.  
 Kendala double o terjadi apabila terdapat dua objek yang diwatasi oleh 
joshi o berada pada klausa yang sama. Kendala double o tersebut lebih kentara 
jika dilihat dalam kalimat kausatif. Pada kalimat kausatif terdapat dua varian, 
yaitu o-kausatif dan ni-kausatif namun kedua hal tersebut dapat digunakan hanya 
jika disertai oleh verba intransitif. Joshi o digunakan untuk menandai objek 
langsung sehingga pada kalimat majemuk yang memiliki double o, terdapat dua 
aksi yang dilakukan oleh subjek terhadap masing-masing objek.  
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